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Uitleg voor gebruiker  

Inschrijvers hebben zich op basis van hun impliciete instemming in hoofdstukken 

3 en 7 van het aanbestedingsdocument -met daarin een verwijzing naar de 
betreffende bijlage- akkoord verklaard met onderstaande verklaring. Daardoor 

hoeft deze verklaring niet (meer) te worden ondertekend door een bevoegde 
functionaris namens de Inschrijver (vermindering administratieve belasting). 

  

 
Verklaring 
Door in te schrijven op deze aanbesteding verklaart Inschrijver naar eer en 

geweten dat er geen sprake is van Russische betrokkenheid bij de Inschrijving op 

deze aanbesteding, die de drempels van artikel 5 duodecies van EU Verordening 
(EU) 833/2014 van 31 juli 2014 betreffende de betreffende beperkende 

maatregelen naar aanleiding van de acties van Rusland die de situatie in Oekraïne 
destabiliseren, zoals gewijzigd bij Verordening 2022/576 van 8 april 2022, 

overschrijdt. 

 
Inschrijver verklaart hierdoor in het bijzonder dat: 
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a) Inschrijver (en, indien van toepassing, de bedrijven die een onderdeel zijn 

van het inschrijvend consortium) geen (rechts)perso(o)n(en) is/zijn met 
een Russische nationaliteit en deze (rechts-)perso(o)n(en) (natuurlijke 

personen, bedrijven, entiteiten of organen) niet gevestigd is/zijn in 

Rusland; 
b) Inschrijver (en, indien van toepassing, de bedrijven die een onderdeel zijn 

van het inschrijvend consortium) geen rechtsperso(o)n(en) is/zijn 
(gevestigd in Rusland of een ander land) die voor meer dan 50% 

eigendom is/zijn van een Russische partij zoals hierboven onder a) 

genoemd;  
c) noch Inschrijver, noch de onderneming die Inschrijver vertegenwoordigt 

een (rechts)persoon gevestigd in Rusland of een ander land is, die handelt 
in belang van of op aanwijzing van een Russische partij, zoals bedoeld 

onder a) en b); 
d) er geen onderaannemers, leveranciers of ondernemingen deelnemen wier 

capaciteit wordt ingeroepen door de Inschrijver én die een aandeel 

hebben van meer dan 10% van de contractwaarde waarbij een situatie als 
onder a) t/m c) zich voordoet. 

 
Ten slotte verklaart Inschrijver formeel dat deze informatie accuraat en naar 

waarheid is verstrekt en dat Inschrijver zich volledig bewust is van de gevolgen 

van het afleggen van een valse verklaring. 
 

Tevens verklaart Inschrijver hierbij desgevraagd en onverwijld alle benodigde 
bewijsstukken te kunnen overleggen. 

 

 


